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MAGNA PT S.p.a.

Via dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO - BARI
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310320749R 1 etropallet 12080 684 pcs
310321354R * 1 palle:80*60 8 pes
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DC4 components: ) N .
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216766240R 1 carton hox 8 pes
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